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MEXOUCLUUMITIMHAPHAA TEPMUHOJNIOMMYHOCTD
NIMHFBOAUAAKTUYECKOIO AUCKYPCA

Llenb npeanpuHATOro MCCrenoBaHWsi COCTOUT B BbISIBIIEHUU U OMUCAHUN MEXONCLMMITMHAPHbIX
CBSI3eil TEPMMHOSIONMYECKOr0 COCTaBa JIMHIBOAMAAKTUYECKoro aAuckypca. oa nMHrBoanaakTMyeckon Tep-
MUHOJIOrMe NOHUMAETCSl CUCTEMa JIEKCUMECKUX eAVHUL, UCMONb3yeMbiX AN HaMMEHOBaHUS creuparb-
HbIX KOHLIENTOB B TEOPWUM M MpaKkTUke oby4eHust a3blky. AKTyanbHOCTb paboTbl 0BycroBneHa akTUBHLIM
(hopMMpPOBaHMEM U Pa3BUTMEM TEPMUHOSIOMMYECKOTO annapaTa fIMHIBOAMAAKTVKM, TpebytoLlero cuctema-
TM3aumM 1 yHudmkaumn. HecMoTpst Ha Hannune psiga paboT, NOCBALLEHHbIX aHanu3y TEPMUHOB JIMHIBO-
OVOaKTVIKW, B HAYy4YHOW NUTepaType He Halumna [OMKHOro OCBELLEHUSI OfHAa M3 KIHYEBLIX OCOGEHHOCTEN
TEPMUHOCUCTEMBI JIMHIBOAUAAKTUYECKOTO AMCKYpCa — TpaHCTEPMMHONONM3aumsl crneuyanbHbiX eauHuL,
4YTO CBUAETENLCTBYET 06 aKTyaribHOCTU M CBOEBPEMEHHOCTU NPEANpPUHSTOro NccrenoBaHus. B kavecTee
maTepuana ucrnonb3osanca kopnyc u3 1100 TepMMHOB, OTOGPaHHbIX METOAOM CrIIOWHON BbIGOPKM 13
PYCCKO- M @HrMosA3bIYHBIX CIOBapel U CNpaBOYHWKOB MO METOAUKE NMpenofaBaHns MHOCTPaHHbLIX S3bIKOB.
B vccnenoBaHuM NpUMEHSINUCL METoAbl KOPMYCHOrO, CEMaHTUYECKOro U COMOCTaBUTESNIbHOTO aHanuaa, a
TakKe CUHTe3a M 060OLLEHMSI HAYYHOW NIMTEPaTYPbI, YTO NO3BONUIO BbISBUTEL CMELMMMKY 3aMMCTBOBaHMS
1 aganTauuyM TEPMUHOSIOTMYECKMX eAMHUL, NTMHIBOAMAAKTUYECKOrO AUCKYpCa. YCTaHOBIIEHO, YTO MEXANC-
LMNIMHAPHOCTb SIBNSIETCS HEOTbEMSIEMBIM CBOMCTBOM TEPMMUHOSIOMMYECKOW CUCTEMbI NTMHIBOAVOAKTUKY,
OTpaXkatoLLMM KOMMIIEKCHBI XapaKkTep CaMoro Hay4Horo HanpaeneHusi. PesynbTtaTbl aHanuaa no3sonunm
KrnaccuuumMpoBaTb TEPMUHLI MO CTEMEHWU UX CBS3M CO CMEXHBIMM OUCLMNIMHAMU U ONPEAEeNinTb OCHOB-
Hble TUMbl MEXANUCLMNIIMHAPHBIX TEPMUHOMOMMYECKUX EAMHUL, B paMKax JIMHIBOAMAAKTMHYECKOTO AUCKYP-
ca. MNonyyeHHble AaHHbIe UMEIOT Kak TEOPETUYECKYIO, Tak U MPUKNaAHY0 3HAYMMOCTb U MOTYT GbITb UC-
Mosib30BaHbl MpY pa3paboTke METOAMYECKMX MOAENEN, HanpaBIeHHbIX Ha (hOpPMUPOBaHE TEPMUHONOT -
YeCKOW KOMMETEHLMWN CTYAEHTOB-TIMHIBUCTOB, a Takke MPU CO34aHWM NEKCUKOrpadouyecknx UCTOMHUKOB
NS creumanucToB B cdpepe S3bIkoBOro 06pa3oBaHus.

KniouyeBble cnoBa: mepMuH, mepMUHOI02us, TuH28o0udaKmuyecKull OUCKypcC, Mexoucyur-
JIUHapHble C853U, NTUH2800UOaKMUKa.
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INTERDISCIPLINARY TERMINOLOGICAL NATURE
OF LINGUODIDACTIC DISCOURSE

The aim of the present study is to identify and describe the interdisciplinary connections
within the terminological system of linguodidactic discourse. Linguodidactic terminology is under-
stood as a system of lexical units used to designate specialized concepts in the theory and practice
of language teaching. The relevance of the study is determined by the active formation and develop-
ment of the terminological apparatus of linguodidactics, which needs its systematization and stan-
dardization. Despite the existence of several studies analysing linguodidactic terms, one of the key
features of this terminological system — transterminologization of has not yet received sufficient atten-
tion in academic literature, which further highlights the relevance and importance of the research.
The study is based on a corpus of 1,100 terms collected through continuous sampling from Russian-
and English-language dictionaries and reference books on language teaching methodology. The
research employed methods of corpus, semantic and comparative analysis, as well as synthesis and
generalization of academic literature. This methodological approach allowed to identify the specifics
of borrowing and adaptation of terminological units in linguodidacgtic discourse. The results of the
research confirm that interdisciplinarity is an inherent feature of the linguodidactic terminological
system, reflecting the complex and integrative nature of this scientific domain. The analysis made it
possible to classify terms according to their degree of connection with related disciplines and to iden-
tify the main types of interdisciplinary terms within linguodidactic discourse. The results obtained
have both theoretical and practical significance and may be applied in the development of methodo-
logical models aimed at fostering students’ terminological competence, as well as in the creation of
lexicographic sources for specialists in the field of language education.

Keywords: term, terminology, linguodidactic discourse, interdisciplinary connections, linguodidactics.

Beenenue

B nacTosiuit MOMEHT CTaTyC JIMHIBOJUJAKTUKU KaKk aBTOHOMHOW Hay4HOM
JUCIUILIMHBI HAXOJAUTCSA HAa CTaIUH OOCYXKIEHUS, OJHAKO, HECMOTpPS Ha OTCYTCT-
BH€ €IMHOIO TOAX0/1a K ONPEACICHHUIO I'PaHHI] JIMHI'BOIUIAKTHKH U e IpodiieMa-
THKH, BBICOKAss HHTEHCUBHOCTh HAYYHBIX MCCJICIOBAaHHUI B JaHHOM 00JIaCTH CBUJIC-
TEJIBCTBYET O TOM, YTO MOXKHO BECTH PeUb O IeJIeCO00Pa3HOCTH BBIJEICHUS JIMH-
TBOAUIAKTUYECKOTO0 AUCKypca KakK CHEHUATU3UPOBAHHOIO KOMMYHHUKATHBHOI'O
MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM OCYILECTBISIETCS. pEYEBOE B3aUMOICHCTBUE MEXKY CIie-
[IUAIICTAMH B 00JIACTH SI3BIKOBOTO 00pa30BaHMSL.

B wccrnenoBannu  ocobeHHOCTEW MPOdecCHOHATEHO-OPHEHTHPOBAHHOTO
JIUCKypca OJTHUM M3 Ba)KHEHIIINX ACTIEKTOB SIBJISIETCS aHATIU3 TEPMUHOJIOTMUECKOTO
COCTaBa, MOCKOJBKY TEPMHUHBI, OyIy9H SI3LIKOBBIM BBIPAKECHHUEM CICITHATH3HPO-
BaHHOTO 3HAHWS, JETCPMUHHPOBAHBI TOW OOJIACTHIO 3HAHWSI, B paMKax KOTOPOM
dbopMupyroTcs U QYHKIIHOHUPYIOT, CIICAOBATEIbHO, B HAMOOJBIICH CTEIIEHH JKC-
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IUTUIMPYIOT OCOOCHHOCTH PEYEBOTO B3aMMOJICHCTBUS B TOM WJIA MHOM BHUJE MPO-
(heccoHATPHON KOMMYHHUKAITHH.

XapakTepHasi 4epTa JMHTBOAUAAKTHUYECKOTO NHUCKypca B MEPBYIO OuYepelb
MPOSIBIISICTCS] B TOM, UTO CIICHUAIKMCTHI B OOJIACTH S3BIKOBOT'O OOpa30BaHUS B CBO-
WX UCCIIEOBAHUAK, KaK TEOPETHUECKNX, TaK M MPAKTHKO-OPHEHTUPOBAHHBIX, aK-
THBHO HUCHOJB3YIOT JAHHBIC IPYTHMX HAyK, UHTETPUPYS CIELUUATBHBIC CIUHUIIBI
Pa3IMYHBIX HAYYHBIX 00JacTel ISl KOMIUIEKCHOTO OMHCAaHUS OCOOEHHOCTEH -
JAKTUKYU S13bIKA, YTO, TIPEXKJIC BCETO, HAXOIUT OTPAXKCHHE B TCPMUHOJIOTHH, 00Y-
CIIOBJIMIBAsI €€ MEXXTUCIIUILTMHAPHBIA XapaKTep.

lleflb JaHHOI'O UCCIECA0BaHUs COCTOUT B BBIABJICHUN U OIIMCAHWHN MEKIWCIIUII-
JIMHAPHBIX CBSI3€H TEPMIHOJIOTMIECKOT0 amiapaTa JIMHTBOJUIAKTHIECKOTO AUCKYypCa.

AxmyanbHocmb TIPENNIPUHATOTO WCCIENOBaHUS OOyCIOBIIEHA TEM, YTO B
HacTOAIIEC BpEMA TCpMI/IHOHOI‘I/IHGCKI/Iﬁ afrapar JUHIBOAUJAKTHUYICCKOro JUCKYP-
ca aKTUBHO (OPMHUPYETCA, U €r0 CHCTEMHOE ONMUCAHWE MPHU3BAHO COJIEHCTBOBAThH
CTaHAapTHU3aluu 1 yHI/I(I)I/IKaHI/II/I MOHATHHHOTO arrapara JaHHOI'o BUaa AUCKypcCa,
CHOCOOCTBYsI €ro HayYHOH aBTOHOMHOCTH. CeromHs uMeeTcs psii pabdoT, IMOCBs-
IICHHBIX BOMPOCAaM JIEKCUKOTPaUIeCKOro OIMUCaHWS W crocobaMm (uKcaluu
JUHTBOAMIAKTHYEeCKOH TepmuHoioruu [1; 2]. OnHako Ha HACTOSIIMI MOMEHT B
Hay4yHOW JIUTEpaType He Hallljla JOJLKHOTO OCBEIICHHS OJHAa M3 KIIOYEBBIX OCO-
66HHOCTCI71 TEPMHUHOCUCTEMBI JIMHTBOAUJAAKTUICCKOI0 AUCKYypCa, a UMCHHO TpaHC-
TEPMHUHOJIOTU3ANNS CHEIHaIbHON JIEKCUKH. BBISBIEHHOE MPOTHBOpPEYHE CBUJIE-
TCJIBCTBYECT O TOM, YTO HNPCAIPHUHATOC UCCICAOBAHUEC MCKIUCHUIIMHAPHBIX CBs-
3eifl TEPMUHOJOTHYECKOTO COCTaBa IJMHTBOAMIAKTUYECKOTO IHUCKypCa SBISETCS
AKTYaJIbHBIM U CBOCBPCMCHHLIM.

MeTO}]bI U MaTepHuaJibl

Jms peanm3aniy MOCTAaBJICHHOM LEMM B PaMKax HACTOSAIIETO HCCIIEIOBAaHUA
IIPUMEHSUINCH KOPITYCHBIN, CEMAHTUYECKUI U CONIOCTABUTENILHBIN aHAJIN3bl TEPMUHO-
JIOTUYECKUX EIWHML JIMHIBOJUAAKTHKH, a TaKKe METOIbl CHHTE3a M 0000IIeHHUS
OTEYECTBEHHBIX U 3apyOeHBIX paboT 10 TEPMHHOBEIUECKOM mpodiemaruke. Hccie-
JIOBaHHE MPOBOJMIIOCH HA OCHOBE COCTaBJIEHHOro kopmyca u3 1100 tepmuHOB, 0TO-
OpaHHBIX METOJIOM CILIONIHON BEIOOPKU U3 PYCCKO- U aHTJIOSI3BIYHBIX CIICTTHATN3HPO-
BaHHBIX CJIOBapeil U CIPaBOYHUKOB M0 METOIMKE MPETOIaBaHus S3bIKOB [3-8].

Teoperuueckyto 0a3zy McciIeqOBaHHUsS COCTaBUIM PabOThHl, B KOTOPBIX OCBE-
IIAFOTCSl BOTIPOCHI HHCTUTYIIMOHATLHON KOMMYHUKaIWH [9], crienud ke TepMHUHO-
JIOTMYECKUX eIuHML JuHrBoauaakTuku [1, 10], a Taxke Tpyasl TepMHHOBETYC-
ckoit [11, 12] u nuHrBOAMAaKTHYECKOM pobiematrku [ 13-16].

Pe3yabTaThl U 00CyKIeHHE

[lepexon TepMuHA U3 OJHOM OTpacid B APYTyI0, YAaCTO CONPOBOKAAIOLIUICS
W3MEHEHHEM CEMaHTHKH CIEIMaIbHON EeIWHHIBI, TPEACTaBIsIeT co0oil mporecc
TpanctepmuHOnoru3armu [11, c. 309]. [laHHOe siBIICHHE TIOTyYaeT 0COO0YI0 perpe3eH-
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TaIMIO B TEPMUHOJIOTMYECKOM COCTaBE HayK, (QyHKIIMOHUPYIONIMX B TECHOH CBSI3U CO
CMEKHBIMH HAYYHBIMH OOJIACTSAMH, K YUCITY KOTOPBIX OTHOCHTCS U JIMHT BOANIAKTHKA.

[NpakTrdeckast HarpaBJIEHHOCTh JIMHTBOAMIAKTHKN OOYCIIOBIIMBACT €€ OpHEH-
THPOBAaHHOCTh Ha PEIICHHE KOHKPETHBIX 3a1a4 B y4eOHOM IIporecce, 4To TpeOyeT
ydeTa TICHXOJOTHYEeCKHX OCOOCHHOCTEH 00ydaroImxcs, MX KyJIbTYpHOTO Oaraxka,
KYJIBTYPHBIX HOPM CTPaHbI H3y4aeMOrO0 SI3bIKa, UIAKTHYCCKUX TIPUHIIUIIOB HHOS3bIY-
HOTO 00pa30BaHusI U JPYTHX CBEACHUI, NCTOYHUKAMH KOTOPBIX BBICTYMAIOT CMEKHBIC
JMCLMIUTHHBL. JIMHrBOMMIAaKTHKa ONMpaeTcsi Ha «00pa3 s3blka» B JIMHIBUCTHKE, HA
JIaHHBIC, TIOJYYCHHbIC B pE3YJbTAaTe ICUXOIOTUYCCKUX, TCUXOIMHTBUCTUUCCKHX,
KYJIbTYPOJIOTHYECKUX HCCIICIOBaHU, Ha (QHIOCOPCKUE, TIeIarormieckue U METO/I0-
JIOTHYECKUE KOHIICTIIMH, YTO JCTEPMUHUPYET MEKIAUCIMIUIMHAPHBIA XapakTep JMH-
TBOJMIAKTHYECKUX HccienoBanuii. COOTBETCTBEHHO, (DAKTOP CBSI3M CO CMEKHBIMH
HayKaMH MOJKET PacCMaTpHBaThCsl B KAYECTBE OHOTO M3 OCHOBHBIX KJIACCHU(UKAIIU-
OHHBIX MPU3HAKOB TEPMUHOJIOTHYECKOTO COCTABA JIMHTBOAUIAKTHIECKOTO TUCKYPCa.

Ananu3 BBIOOPKH, OCYLICCTBIEHHBIA B XOJE MCCIICOBAHMS, O3BOJIII BbI-
JICTTUTh B TSPMHUHOCUCTEME JIMHTBOIUIAKTHIECKOTO IUCKYpCa CIEAYIOLIHE TePMH-
HOJIOTUYECKHUE TPYIIbI, MPEICTABICHHBIC EIUHUIIAMH, 3aWMCTBOBAaHHBIMH U3
CMEXKHBIX JMCIMILTAH:

1) coOCTBEeHHO JTHHTBOIMIAKTHUYECKIE TEPMHUHBI (COmMmunicative approach /
KOMMYHUKQAMUBHBI ROOX00 U 0p.);

2) numaxktudeckue (lesson type / mun ypoka u op.);

3) nMHTBHCTHYECKHUE (grammar / 2pammamuxa u op.);

4) ncuxonoruueckue (belief system / cucmema ybesxrcoenuii u op.);

5) ncuxonmuHrBUCTHYECKHE (aphasia / agaszus u Op.);

6) nemarorudeckue (classroom communication / nedazocuueckoe obueHue u op.);

7) rtecronoruueckue (boundary effect / s¢hgpexm epanuunvix snauvenuii u op.);

8) dunocodckue (epistemology / snucmemonocus u op.);

9) xynbryponoruaeckue (cultural pluralism / xyzemypruwiii nuropanuszm u op.);

10) crarucruueckue (statistical significance / cmamucmuueckas 3HA4u-
mocmb u 0p.);

11) TepmuHbl chepbl HWHOOPMAMOHHBIX TeXHOJOrHH (Software / mpo-
epammuoe obecneuerue u op.),

12) TepMHHBI METOJIOJIOTMH HAYYHOTO HccienoBanus (quantitative analysis /
KOIUYEeCMBEHHbIU AHANU3 U OD.).

OmnpeneneHHy0 TPYAHOCTh COCTABWJIO pa3rpaHUuCHUE IHCHHUIUIMHAPHOW
NPUHAJISKHOCTH TEPMHHOB, OTHOCSIINXCS K TPYIIaM «IUJIaKTHYECKULY, «IIe/1a-
TOTMYECKHE» U «IMHIBOAMIAKTUYECKHUEY, TIOCKOJIBKY AWAAKTUKA W JIMHIBOAWAAK-
THKa SIBJISIOTCS COCTaBHBIMH YAaCTSMH IEIaroruyeckoil Hayku. OCHOBaHHEM IS
muddepeHInanuy JaHHBIX TEPMHUHOB MOCTYKUIIM TEOPETUKO-METOI0TOTUIECKHE
NO3UIIMU, B COOTBETCTBHU C KOTOPBIMH: a) TEJaroruka paccMaTpuUBaeTCs U Kak
Hay4yHas 00J1acTh, BBISBIIAIONIAs OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH BOCIIHTaHUS, O0Y4YCHHS U
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o0pa3oBaHMsA, ¥ KaK COBOKYITHOCTh OTAENBHBIX MEJarornYecKuX HayK, KaKaas W3
KOTOPBIX M3ydaeT crenu(udecKkue 3aKOHOMEPHOCTH 00pa30BaTeNLHOTO MpoIiecca
[13]; 6) mox MUOAKTHKOW ITOHMMAETCS TleAaroruveckas HayKa, OPHEHTHPOBAaHHAS
Ha W3y4YeHHWe mporecca OOydeHWs], BKIIIOYasi €ro MPHUHIUIBI, METOABI, (OPMBI U
CpeICTBa OpTaHM3AIMH TIepeIavll 3HaHWH, HE3aBUCUMO OT crenu(uku y4eOHOTo
mpenMeTa [TaM jke|; B) IMHTBOIUIAKTHKA MPEACTaéT KaK 001mas Teopust o0ydeHus
SI3BIKaM, B TO BPEeMs KaK IPEeIMETHO-SA3BIKOBAasi METOAWKA SIBISETCS €€ YaCTHBIM
KOMIIOHEHTOM, MCCIIEAYIOMNM crieluduky oOyueHus orpeaenéHHoi yueOHoi ay-
JUTOPHUH B OTIPeNIeIEHHOM yueOHOM KOHTeKcTe [ 14].

Yyer O603Ha‘-ICHHI)IX BBIIIIC HO3I/IHI/II\/'I IMO3BOJINJI TPAKTOBATH COOTHOIICHHC
AUAAKTUYCCKUX, NEAArorn4€CKux M JIMHTBOAUJAKTHYCCKUX TCPMUHOB CIICAYIO-
MM 00pa3oM: nedacocuyeckue mepMunbl UCTIONB3YIOTCS AJIs HOMHHAIIMH HIAPO-
KOT'0o CIICKTpa SIBIICHUM BOCIIUTAaHHA, COUATIU3allUN U PA3BUTUA JIMYHOCTU B o6pa-
30BaTebHON cpesie, dudaxmuueckue mepmunsbl OXBaTHIBAIOT YHUBEpCAILHBIE Ka-
TEropuu, MPUMEHUMBIE KO BCEM 00pa30oBaTEIbHBIM IpoIieccaM BHE 3aBHCUMOCTH
OT MpPEeaMETHOW O00JACTH, JTUHE800UOAKMUYECKAs MePMUHONIO02Us TIPENCTABISET
coboit CUCTCMY JICKCHUCCKUX CIAUHUIL], UCIIOJIb3YCMbIX IJI1 HAMMCHOBAHUSA CIICHH-
AJIBHBIX KOHIICTITOB B TCOPHUU U IIPAKTUKE O6y‘IeHI/ISI SA3BIKY.

HccnenoBanne KavyecTBEHHOTO M KOJMYECTBEHHOTO COCTaBa MPOAaHAIM3UPO-
BaHHBIX B XOJ€ MCCICAOBAHUA TCPMHUHOJIOTMYCCKUX I'PYIII ITOKa3ajl0, 4YTO MX HaIloJ-
HECHUE U MPOLICHTHOSC COOTHOIICHUE B PYCCKO- U aHTJIOA3BIYHOM JIUCKYPCAX Pa3HATCA.
3TOT Te31C MOXKHO MPOMJLTIOCTPUPOBATH JaHHBIMH, IPUBEIEHHBIMHI HIDKE B TAOJHIIC.

HanonHenne 1 mpoIeHTHOE COOTHOIIEHHE TEPMUHOJIOTHYECKHUX TPYIIIT
B PYCCKO- ¥ aHTJIOA3BIYHOM AMCKYpCax

TepMuHONOrMYecKas rpynmna AHIIIOS3BIYHBIN TUCKYPC |PycCKOS3BIUHBIA AUCKYPC
JIMHTBUCTHYECKIE TEPMUHEI 50 % 31%
CoOCTBEHHO JTHHIBOAMIAKTUYECKUE 23 % 29 %
JnmakTrueckue 7% 10 %
Ilcuxonoruyeckue 5% 5%
IIcuxonMHrBUCTHYCCKHUE 1% 5%
Ilegarornueckue 3% 7%
Tecronornueckue 5% 3%

Tepmunbl 1pyrux Hayk (punocopuw,
METO/I0JIOT U UCCIIeIOBAHUS, KYJIbTY-
POJIOTHH, COIIMOJIOTHH, CTATHCTHKH,
nH(pOpPMaMOHHO-KOMMYHHKAIHOH-
HBIX TEXHOJIOTHH), KOJTMYECTBO KOTO-
PBIX cocTaBisieT He O6onee 2 %

6 % 10 %

CornacHo IMMOJIYYCHHBIM OaHHBIM, B AHIJIOA3BIYHOM JIUCKYPCE OOJA JIWH-
T'BUCTUYCCKUX TCPMHUHOB IIPEBBIITACT MPOLECHTHOC KOJIUYECTBO COOCTBEHHO JIMH-
TBOAUTAKTUYCCKHX B 2 pas3a, B TO BpEMA KaK B PYCCKOA3BIYHOM IUCKYPCC Ha0II0-
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JaeTcst 0onee paBHoMepHoe pacnpeaeneHue (31 u 29 % cooTBeTcTBeHHO). Jlornu-
HO MIPEIIONI0KUTh, YTO AaHHAst OCOOCHHOCTh MOXKET OBITh 00yCIOBIIeHA crieluu-
KOH Pa3BUTHSI JTMHTBOAMIAKTUIECKOTO 3HAHUS: 3apyOeKHbIe MCCIETOBAaHUSI B 00-
JACTH TIPETIOZABaHMUS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB MPOBOIATCS B paMKax MPHUKIATHON
muarBucTuky (applied linguistics) ¢ omopoil Ha TUHTBUCTHYECKUNA TEPMHHOIIOTH-
YECKHWH ammapar, B TO BpeMs KaK B 0T€YeCTBEHHOW HayKke OoJiee MmoryBeKa JIMHTBO-
JIUTaKTHKA Pa3BUBACTCS KaK CAMOCTOSITEIbHS HaydHas TUCIUTLINHA.

Kpome Toro, B pycCKOSI3BIMHOM JHCKYpPCE HAOJFOMACTCs OONBIINI TPOICHT JIU-
naktryeckux (10 mpotus 7 %), nenaroruueckux (7 nmpotus 3 %) U ICUXOIUHIBUCTHYE-
CKHMX TepMUHOB (5 ipoTuB 1 %), 4TO TaK¥Ke MPOJAUKTOBAHO OOraTOi CTOPUCH OTEUYECT-
BEeHHBIX uccienoBannii mod HadaaoMm K.JI. Ymmrckoro, ILII biaonckoro, JI.C. Berot-
ckoro, FO.H. KapaymnoBa n npyrux y4eHbIX, YbH paOOThl OKa3aJH 3HAYUTEIFHOE BIIHIS-
HIE Ha CTAaHOBIICHHE U Pa3BUTHE OTEUECTBEHHEO! JIMHTBOIMIAKATHKH, OTHAKO HE TIOITy-
YIJTH IAPOKO M3BECTHOCTH 32 pyOexxoM (3a uckimoderneM padot JI.C. Beirorckoro).

Hapsiny ¢ dakropoM B3amMoneiCTBUSI CO CMEXHBIMH TUCIHMIUIMHAMH 3BO-
JIronyusa TCPMUHOJIOTMYCCKOIro amnrapara JUHTBOAUJAAKTUKH 06YCHOBJICH3 BJIIMSAHH-
€M TEXHOJIOTHUECKOTO Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO OOIIECTBA.

B ycnoBusx TexHOJIIOrM3aMK Y4eOHOTO Mpolecca TEPMUHOIOTHIECKUH arl-
napart cepsl SA36IKOBOTO 00pa30BaHUS HCIBITHIBACT BIHUSHUE TUCKypca HH(OpMa-
[MMOHHO-KOMMYHHUKaMOHHBIX TexHonoruii (MKT). WMmmoctpamueit aToro Moxxer
CIIY)XHTb, K TIPUMEPY, CEMaHTHUIECKas TpaHChOpMAIHsl TPaTUIHOHHBIX JTUIAKTH-
YeCcKMX TEepMHUHOB — classroom wu seminar, koropbie 0Openu HOBYIO (opmy —
virtual classroom u webinar coorserctBenno. Tepmun webinar obpasoBan myTem
KOHTaMUHAIIUA KOMIIOHEHTOB JIEKCeM web (cemb, unmepnem) v seminar (cemu-
Hap), 9TO TIOAYEPKUBACT €T0 HOBYIO CEMAaHTHYECKYIO Harpysky. IlepBoHadanbHO
seminar o6o3Ha4ai o4Hy0 (GopMy 00ydeHHsI, MPEANOIaratolyr0 HEOCPEICTBEH-
HO€ B3aMMOJEWCTBHAE MEXIy NperojaBareleM W CTyAeHTaMu. B cBoo ouepes,
TEPMHHOJIOTHYECKass eauHuiia Webinar ykasbiBaeT Ha MEPEHOC CeMUHAapa B OH-
naitH-cpey, Tie 00pa30BaTeNbHBIN MPOIECC MOUIEPKUBACTCS 32 CUET IUPPOBBIX
m1aTGopM U CpeACTB KOMMYHHUKAIINH.

PaszButie TCPMUHOJIOTMYCCKOI0 arrapara JAHIBOAUIAKTHYCCKOIo AMUCKYypcCa,
JACTCPMUHHNPOBAHHOC MHTCHCUBHBIM BHCAPCHHEM B O6pa30BaTeHBHO€ IIPOCTPAaHCTBO
WH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, MO3BOJISIET HE TOJNBKO MPOCIIEANTh SBOIIOIHIO hopM
U cpencTB 00y4eHHs, HO U TPaHCPOPMAIHIO METOJIOB, MPHEMOB U 00pa30BaTENbHBIX
npaktuk. Tak, Tepmunsl blended learning / cmewmannoe oéyuenue wn flipped
classroom / nepeseprymetii Knacc yxasbIBalOT Ha TEPEXOJ K THOPHIHBIM MOJIEIISM
00y4eHwUs, r/ie HU(PPOBbIC TEXHOJIOTUHN UTPAIOT KIFOUEBYIO POJIb.

Hapsany ¢ npoueccom oboramieHus TEPMHHOJIOTHH cepbl A3BIKOBOTO 00pa-
30BaHHUS aKTHBHOE BHEApCHHWE WH(MOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH BIEYET 3a COOOU
00paTHBIN TpoItecc, TO €CTh, kKak otMeuaeT S.J1. rna, u3 yrmoTpeOaeHus BEIXOIAT
Takue TepMuHbl, kKak TCO, gponozpamma, euoeozpamma, MazHUmMO3ANUCH, JIUH-
2agponnwuit kypce [10].
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CremyeT MOAYEPKHYTh, YTO Ha TPAHCHOPMAIUIO TEPMUHOIOTHIECKOTO arl-
napara JIMHIBOJUJIAKTHYECKOTO TUCKypca OKa3bIBaeT BIMSHHUE HE TOJBKO cdepa
nH(OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TexHoJoruil. Tak, Hammume pa3nuyuuii B
HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIX HOPMAaxX M IIEHHOCTSX, MPOSIBISIFOLIMXCS B IPOIECCE
MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHusi, 00YCIOBHIO 3aMMCTBOBAHHE U3 KYJIbTYPOJIOTHIECKO-
ro JUCKypca Takux mousTui, kak cultural pluralism / kyaemypuotic naropanuszm,
cultural relativism / kyasmypnstii persmueusm, cultural diversity / kyasmypnoe
pasnooopasue. Hapsiny ¢ 3THM O[] BIMSHHUEM KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO AUCKypCa
BO3HHUKJIM COOCTBEHHO JIMHI'BOAWJIaKTHYECKAE TEPMHUHBI, Takue Kak intercultural
competence / mexckynvmypnas komnemenuyus, culture-oriented teaching /
KYJIbMYPHO-0PUEHMUPOSAHHOE 00yYeHue W Jp., 9TO OTPAKAET aJalTaldio Kak
JIMHTBOAUIAKTHYECKOTO JUCKYpCa, TaK M BCell c(ephl sI3BIKOBOTO 00pa3oBaHHs K
COBPEMEHHBIM COLIMOKYJIBTYPHBIM PEaJIUSIM.

IIpuBeneHHbIe IPUMEPBI, WIIIOCTPUPYIOILUE PAZBUTHUE TEPMHUHOIOIMYECKO-
ro anmaparta JUHIBOAUIAAKTHUKH, JAaI0OT OCHOBAHWUEC BBIACIUTL CPEAN 3aUMCTBOBAH-
HBIX TCPMHUHOB JIMHIBOAUAAKTUYCCKOT'O JUCKYpPCa ABE OCHOBHLIC I'PYIIIILI.

IIepByto rpymiy cOCTaBISIIOT TEPMUHOJIOTMYECKHE €AUHULBI, KOTOPbIE MPH
3aMMCTBOBaHUH COXPAHSIOT MCXOJHOE CEeMaHTHYeCKoe HaroiHeHue. Hampumep,
TepMuH Motivation / momuseayus ocMbICISIETCS OJUHAKOBO B JIMHTBOIUIAKTHKE U
MICUXOJIOTHH, YTO MO3BOJISIET KJIACCH(UIIMPOBATH €ro KaK COOCTBEHHO MCHUXOJIOTH-
YeCKUi TEPMHUH B COCTaBC HHHFBO}II/IH&KTI/I‘ICCKOI\/‘I TEPMUHOCHUCTCMBI.

BTOpaﬂ rpynmna npeacraBjicHa 3aMMCTBOBAHHBIMU CIICIIUAJIBHBIMU €AWHU-
[[AMH, KOTOpPbIE MPUOOPETH TOMOIHUTEILHOE OCMBICIEHHE B KOHTEKCTE SI3BIKO-
Boro obpasoBanus. Hanpumep, tepmun interference / unmepgpepenuyus B nuu-
IBUCTHKE MMEET 3HAYCHHE 63AUMOOCUCMEUe A3bIKOGbIX CUCMeEM, TOTIa KaK B
JIMHTBOJUIAKTHKE OH HCIOJB3YETCS Ui OIHCAHUS OMKIOHEHUN Om HOpMbL
6MOP0O20 A3bIKA NOO JIUAHUEM POOHO20. JlaHHOE 0OCTOATEIBCTBO YKa3bIBACT HA
pacuIMpeHne CEMaHTHYECKOTO HAMOJHEHUS IMHIBUCTUYECKOTO TEPMHUHA 3@ CUET
HAJIEJIEHUs] €r0 HEraTUBHOM KOHHOTAI[MEW MPH OCMBICIIEHHH TaHHOTO SIBIICHHS B
KOHTEKCTE 00yUYCHHUS A3bIKAM.

BakHO OTMETHTD, YTO CTENEHb TPaHCHOPMAIIUK UCXOAHOTO 3HAYCHUS 3aUM-
CTBOBAaHHBIX TEPMHHOJOTHYECKHX CIUHUI] MOKET BapbHPOBATHCS OT MpPUOOpeTe-
HHS JOTIOJTHUTENILHON KOHHOTAIIMH JI0 TIOJTHOTO MEPEOCMBICIIEHHSI CEMAaHTHYECKOTO
HAIOJHEHHsI, YTO MOYKHO MPOMJUIIOCTPUPOBATH Ha MPUMEPE JUJIAKTHYECKOTO TEP-
MmuHa Mistake / owubka, o KOTOPHIM B TUIAKTHKE MOHUMACTCS OMKIOHEHUE OMm
HOPMbL 6 npoyecce 6blnOJIHEHUA lle€0-]lu60.

B aHII0S3bIY9HOM METOMKE OMIMOOYHBIC ICHCTBHS O0YYArOIIUXCS MOTyYH-
JIM JIETaJIbHOE PAaCCMOTPEHHUE, YTO OTPA3HIOCh B KiIacCH(DUKAIIMK OMIMOOK, BCIIEI-
CTBHE 4ero TepMuH Mistake cram 0003HAYATH OMKIOHEHUe OMm HOPMbl 6 NOMOKE
peuu no npuyuHe YCmanocmu, paccesHHOCMuU, KOmopoe Modjcem Oblmb UCHPABLEHO
00yHaOWUMCS CAMOCTOAMENBHO.
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Takum 00pa3om, B pe3yabTaTe pacCMOTPEHUS OTKIIOHEHHsI OT HOPMEI C IIO-
3UIUHA 00y4eHUs S3bIKaM JaHHOE SBJICHHE MOJBEPIIIOCH MEPEOCMBICICHUIO, a Tep-
MUHOJIOTHYECKas eAMHALIA TIPHoOpeia HOBOE JIEKCHIECKOe 3HaAUCHHeE.

OnucaHHbIE BBITIIE OCOOCHHOCTH TEPMHUHOJIOTHYECKOTO ariapaTa mopoxKaa-
0T aKTyaJbHBIA BOIMPOC O JAWCHUIUITMHAPHON NMPUHAIEKHOCTH 3aMMCTBOBAHHBIX
TEPMHHOB, YTO, B CBOIO OYepe/b, BIHUACT HA WHTEPIPETAIIUIO HAYYHBIX SBICHHU,
JIEKCHKOTpauuecKoe OMUCaHUe CHEIMANbHBIX €JUHUI] M WX BKIIOYCHUE B CIIe-
IUaTN3UPOBAHHBIC CIOBapU U yueOHbIe ocoOus. HecMoTpsi Ha BaXKHOCTh M aKkTy-
aNbHOCTH AaHHOW MpoONeMBbl, aHaTN3 HAYYHOW JHUTEpaTyphl MOKa3al, YTO B JIMH-
TBOAMJAKTHYECKOM HAyYHOM MPOCTPAHCTBE OTCYTCTBYET €IWHAsl TOUKA 3PEHHS O
TpaHUIaX JUCIHIDIMHAPHON MPUHAIIISKHOCTH CIEINATFHBIX STUHHUII.

Kak ormeuarot 3.I". AzumoB u A.H. llykun, HaygHyr0 6a3y METOIUKH Tpe-
MO/IaBaHUsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB COCTABIIAIOT JOCTIDKEHUS TMHTBUCTHUKH, TICUXO-
JIOTUH, TIENAarOTHKH, BBUAY YEeTO MPEJCTABIIETCS BO3ZMOXKHBIM BKIIOUNTH B «Ho-
BBII CIIOBaph METOAWYECKUX TEPMHHOBY CIICIHAJbHBIC €IWHHUIIBI CMEKHBIX JIWC-
mumaH [1]. Onpnako, mo muenuro E.M. IlaccoBa, TpaaullMOHHOE MOHMMAaHUE
00BEKTOB JAPYTHX HAYK KaK CMEXHBIX SBISIETCS HETOCTATOYHBIM, IOATOMY METO-
JIUKa OOy4YeHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM MOXKET «aHHEKCHPOBATb» HEKOTOPHIC M3
HUX, TIpeBpallas X B CBOM aCIHEKTHl, TAKHE KaK METOJINYeCKast JTMHTBUCTHKA, Me-
TOAWYECKas TICHXOJIOTHSI M METOJMYECKOe KylbTypoBeneHue [15], uTo mo3BomseT
HE TOJIBKO 000TaIaTh TEPMUHOJIOTHIO, HO M YTIYOIATh HAy4HYIO0 0a3y METOIUKH.

C.®. lllatuioB oOpalaer BHUMaHWE Ha TO, YTO OINpPEENICHHE TPAHUIl «IIpsi-
MBIX» 3aUMCTBOBAaHHH W XapakTepa «TpaHcopMaliny TMOJOKEHUH CMEXHBIX HayK
SBJISIETCS] CYOBEKTUBHBIM M 3aBUCUT OT HayYHOH KOMIETEHTHOCTH METOJIMCTA U yUH-
TeJIsA, a TAKXKE OT YPOBHS MX TIOATOTOBKH B COOTBETCTBYIOIIUX AUCITUILTHHAX [16, C. §].

KitoueBbIM acrieKToM M3y4YeHHs TEPMHHOJIOTMYECKOT0o armapaTa JIMHTBOIHIa-
KAYECKOT0 JINCKYypca SBISETCS HEOOXOIMMOCTh TIOCTOSTHHOTO THAJIora MEXKIY JUCIIH-
TUTMHAMH, YTO TIO3BOJIUT CO3/IaTh TEPMUHOCHCTEMY, OTBEUAFOIIYI0 COBPEMEHHBIM Tpe-
00BaHMSM METOIMKH OOy4YeHHs] HHOCTPaHHBIM s3bIKaM. B ycIOBHSAX JUHAMUYHO pa3-
BHUBAIOLIETOCS] 00Pa30BaTENBHOTO NPOCTPAHCTBA BaKHO HE TOJBKO 3aMMCTBOBATH, HO
W a/IaliTUPOBATh TEPMUHBI TAKUM 00pa3oM, YTOOBI OHH CIYKHIH 3P HEKTUBHBIM HHCT-
PYMEHTOM JIJIsl TIepeiavy 3HAHWI ¥ HABBIKOB B TIpoIiecce 00y9eHHsI.

IIpoBenéHHoe HccneaoBaHUE MEXIUCHUIIIIMHAPHBIX CBS3€M TEPMHUHOJIOIU-
YEeCKHX CJMHUI] JTMHTBOAUJAKTHYECKOTO TUCKYPCa TTO3BOJIIIO BBIJEIUTH CIIEAYIO-
IIKe TPYIIBI TEPMUHOB!

1) coberBenHo nuHTBOomMnakTuueckre tepmunsl (Natural method / namy-
PAanbHLLIL Menmoo u op.);

2) NUHTBOAWAAKTUYECKNE TEPMUHBI, BOSHUKIINE IO/ BIUSHUEM IHCKYPCOB
cMexkHBIX qucnuiuind (intercultural competence / mesrckynomypnas Komnemen-
uusa u op.),

3) 3auMCTBOBaHHBIE TEPMHUHBI, CEMAaHTHYECKOE HAIOIHEHHE KOTOPBIX CO-
xpansercs (motivation / momueayus u op.);

PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 2 2025 17



Becmuux ITHUITY. TIpobremsi szviko3nanus u nedazozuxu Ne 2. 2025

4) 3aMMCTBOBAHHbBIC TEPMUHBI, CCMAHTHYCCKOEC HAIOIHEHHUE KOTOPBIX Mpe-
TepIeBaCT M3MCHEHHUSI B PE3yJbTaTe OCMBICICHUSI SIBJICHHN C MO3UIHUI 00y4eHus
s3bIKy (Mistake / owuéka u op.).

[MpennoxeHnast kaaccu(pHUKaIys TEPMHUHOIOTHYCCKUX €AMHHI] JAET Tpe.-
CTaBlICHHE O (HaKTOpax, CIOCOOCTBYIOLIMX 3BOJIONUH JIMHI'BOIHIAKTHIECKOTO
JWCKypca U JINHTBOANIAKTHKH B LIEJIOM.

3akiaouenne

IIpennpuHATHIA B paMKax JaHHOTO MCCJIEAOBaHUS aHAJIU3 TEPMHUHOJIOTMYE-
CKOI'0 COCTaBa JIMHIBOAUJAKTUYECKOIO JUCKYpPCa IMO3BOJIUI BBIACINUTD MEXKIUCLIH-
IJIMHAPHOCTh KaK OTJIMYUTENBHYIO 4EpPTy JAaHHOIO BUAA JHUCKYpCa U COCTaBUThb
KJIacCU(UKALMIO TEPMUHOJIOTUIECKUX €IMHMII [10 UX CBSI3U CO CMEXHBIMU JHCLIU-
IMHaMd. MccnenoBaHue B3aWMOCBSI3W TEPMHUHOJIOTMH JIMHIBOIUAAKTHKU C JHC-
KypcaMH CMEXHBIX IUCUMIUIMH HEOOXOAMMO KaK Ul HU3YYEHHS CTPYKTYPHI H
(YHKIMOHUPOBAHUS JIMHTBOJUIAKTHUECKOTO JUCKYpPCa, TaK U Ui ONTHUMHU3ALUH
o0pa3oBarebHbIX NPakTUK. KpoMe Toro, n3ydeHue B3aMMOCBA3H TEPMUHOCHUCTEM
CIOCOOCTBYET BBISIBICHHIO M YCTPAHEHHIO BO3MOXKHBIX TEPMHMHOJOIMYECKHX pac-
XOXJICHUH U MPOTUBOPEYHi, YTO BaXKHO VIS CO3JaHUsl YHU(DUIMPOBAHHOIO HAYY-
HOTO $13bIKa, CIIOcOOCTBYIOMIETO 3(h(HEKTUBHON KOMMYHUKAIIMHA MEX]y HCCIIEA0Ba-
TEJNSMHU W MPAKTUKAaMH B 00JIACTH JIMHTBOJIUIAKTUKHU. Pe3ynbTaTel JAHHOTO HCCIle-
JIOBaHHA MMEIOT Ba)KHOE MPUKIIATHOE 3HAYEHHE U MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHbI MPU
pa3paboTKe METoAMYECKHX Mojiesiell (popMUpOBaHUST TEPMUHOIOTUYECKON KOMITe-
TEHIIMH CTYIECHTOB-IMHIBUCTOB.
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@unancuposanue. VlccnenoBanne He UMEIO CHOHCOPCKON TTOANEPIKKU.
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